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Numbers 6:25.

Midrash Sifre on Numbers, § 40.

... The Lord make his face to shine upon thee. May He give thee “the light of
countenance” (/.e. may thy face shine through being in the presence of God). R.
Nathan said “[It means] ‘the light of the shekina’ (which will come in the
Messianic age), as it says (Isa. Ix. I): ‘Arise, shine, for thy light has come, etc.
For behold, darkness covereth the earth, etc.” Cf. Ps. LXVII. 2; CXVIII. 27.”
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Numbers 6:26.

Midrash Sifre on Numbers, § 40.

... And give thee peace. Peace at thy coming in and peace at thy going out.
Peace with all men. R. Hananya, the segan of the priests, says: “ ‘And give thee
peace’; i.e. in thine own house.” R. Nathan says: “This refers to the peace of the
kingdom of the house of David (the Messianic kingdom), as it is said (Isa. IX. 6):

‘Of the increase of his government and peace there shall be no end.’ ”
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(KJV) They shall leave none of it unto the morning, nor break any bone of
it: according to all the ordinances of the passover they shall keep it.
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(Brenton) They shall not leave of it until the morrow, and they shall not
break a bone of it; they shall sacrifice it according to the ordinance of the

passover.
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(KJV) For these things were done, that the scripture should be fulfilled, A

bone of him shall not be broken.
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Numbers 21:7.

Midrash Rabbah, Genesis XLVIII, 9-10.

... | swear that | will repay thy children (in the wilderness, in inhabited country
[the Land—Eretz Israel], and in the Messianic future). Thus it is written, Then
sang Israel this song! Spring up, O well—sing ye unto it (Num. xxi, 7) that was in

the wilderness.
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Numbers 23:21 .

Targum Pseudo-Jonathan.

Balaam the wicked said: “| do not observe any idol-worshippers among the
house of Jacob, and those who serve false gods are not established in the house
of Israel. The Memra of the Lord their God is their help, and the trumpet call of

the King Messiah echoes in their midst.”
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Numbers 24:7.

Fragmentary Targum.

Their king shall arise from among them, and their deliverer shall be of them and
with them, He shall gather in their exiles from the provinces of their enemies, and
their sons shall have dominion over the nations. He shall be mightier than Saul,
who spared Agag, king of the Amalekites. Exalted shall be the kingdom of the

King Messiah.
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Numbers 24:17.

Midrash Rabbah, Lamentations I, 4.
... R. Johanan said: Rabbi used to expound 7here shall step forth a star (kokab)
out of Jacob (Num. XXiV, 17) thus: read not ‘kokab’ but kozab (Iie). When R.

Akiba beheld Bar Koziba he exclaimed, ‘This is the king Messiah!’
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Numbers 24:17.

Targum Onkelos.
| see him, but not now; | behold him, but he is not near; when a king shall arise
out of Jacob and be anointed the Messiah out of Israel. He shall slay the princes

of Moab and reign over all mankind.
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Numbers 24:17.

Targum Pseudo-Jonathan.

| see him, but he is not at the present time, | behold him but he is not near: but
when a mighty king of the house of Jacob shall reign, and shall be anointed
Messiah, wielding the mighty scepter of Israel. He shall slay the Moabite princes
and shall bring to naught all the sons of Seth, the armies of Gog, destined to

wage war against Israel, and their dead bodies shall fall before him.
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(KJV) Which may go out before them, and which may go in before them,
and which may lead them out, and which may bring them in; that the
congregation of the LORD be not as sheep which have no shepherd.
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(Brenton) who shall go out before them, and who shall come in before
them, and who shall lead them out, and who shall bring them in; so the

congregation of the Lord shall not be as sheep without a shepherd.
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(KJV) But when he saw the multitudes, he was moved with compassion on
them, because they fainted, and were scattered abroad, as sheep having no

shepherd.
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(KJV) And Jesus, when he came out, saw much people, and was moved
with compassion toward them, because they were as sheep not having a

shepherd: and he began to teach them many things.

Sy i ) A ((Lgd o Y AlRS ) (Gohll CuS b DR pe Amud] pa ALy (Gl

(&=L

Lal) agal) aa (Galkaly (Gyal)

irall (udi (819 waal) agal) e Lisad CALAT Arimad)
12 A% ggb

16 :18 JUd) 2 3 Laad Gulidy) 138 (il

S Al B g8

Ladla 40 aaallg



